
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2006/12605]N. 2006 — 5171 (2006 — 4623)
27 OKTOBER 2006. — Koninklijk besluit betreffende de Hoge Raad

voor Preventie en Bescherming op het werk. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 21 november 2006 moet op blad-
zijde 62144 « Onderafdeling IV. — De andere vaste commissies »
gelezen worden in plaats van « Onderafdeling V. — De andere vaste
commissies ».

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2006/23360]N. 2006 — 5172

8 DECEMBER 2006. — Koninklijk besluit betreffende de tegemoet-
koming van de verzekering voor geneeskundige verzorging voor
projecten inzake palliatieve dagverzorging

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 56, § 2, eerste lid, 1°, vervangen bij de wet van
10 augustus 2001, en gewijzigd bij de wet van 22 augustus 2002;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, gegeven op 22 mei 2006;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
20 juni 2006;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
25 juli 2006;

Gelet op het advies 41.177/1 van de Raad van State, gegeven op
21 september 2006, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Onder de hierna vermelde voorwaarden kunnen tussen
het Comité van de verzekering voor geneeskundige verzorging van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering en de Overheden
bedoeld in de artikelen 128, 130, 135 en 138 van de Grondwet,
overeenkomsten worden gesloten waarbij in een bijzondere regeling
wordt voorzien voor de tegemoetkoming van de verzekering voor
geneeskundige verzorging. Deze overeenkomsten hebben betrekking
op geneeskundige verstrekkingen die worden gefinancierd in het raam
van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen, en die worden verleend in het kader van projecten voor
palliatieve verzorging overdag van personen die beantwoorden aan de
doelgroep zoals bedoeld in de bijlage bij dit besluit.

Deze overeenkomsten worden gesloten vóór 31 december 2006 voor
een termijn van maximum drie jaar.

Art. 2. In de overeenkomst kunnen enkel projecten worden opgeno-
men die op voorhand de te verwachten meerwaarde inzake tenlaste-
neming en zorg hebben omschreven.

Art. 3. Om voor financiering in aanmerking te komen, moeten de
projecten beantwoorden aan de voorwaarden die zijn opgenomen in de
bijlage van dit besluit.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2006/12605]F. 2006 — 5171 (2006 — 4623)
27 OCTOBRE 2006. — Arrêté royal relatif au Conseil supérieur

pour la Prévention et la Protection au travail. — Erratum

Dans le Moniteur belge du 21 novembre 2006 il y a lieu de lire à la
page 62144 « Sous-section IV. — Les autres commissions permanentes »
au lieu de « Sous-section V. — Les autres commissions permanentes ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2006/23360]F. 2006 — 5172

8 DECEMBRE 2006. — Arrêté royal relatif à l’intervention de
l’assurance soins de santé en faveur de projets de soins palliatifs
de jour

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 56, § 2,
alinéa 1er, 1°, remplacé par la loi du 10 août 2001, et modifié par la
loi du 22 août 2002;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité émis le 22 mai 2006;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances donné le 20 juin 2006;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 25 juillet 2006;

Vu l’avis 41.177/1 du Conseil d’Etat, donné le 21 septembre 2006,
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées
sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans les conditions mentionnées ci-après, des conven-
tions, prévoyant un régime particulier pour l’intervention de l’assu-
rance soins de santé, peuvent être conclues entre le Comité de
l’assurance soins de santé de l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité et les autorités visées aux articles 128, 130, 135 et 138 de la
Constitution. Ces conventions portent sur des prestations de santé dont
le financement relève de l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, dispensées dans le cadre de projets de soins palliatifs de
jour destinés aux personnes correspondant au groupe cible visé dans
l’annexe au présent arrêté.

Ces conventions sont conclues avant le 31 décembre 2006 pour une
durée de trois ans au maximum.

Art. 2. Ne peuvent figurer dans la convention que les projets qui ont
défini à l’avance la plus-value à prévoir en matière de prise en charge
et de soins.

Art. 3. Pour être financés, les projets doivent respecter les conditions
reprises dans l’annexe au présent arrêté.
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